BDT ELITE SINGLE TACTICAL RIFLE BAG 43" TAN

Bulldog® BDT Tactical Rifle Bag (Single) Lockable Zippered Rifle
Compartment W/ Adjustable Velcro Tie-Downs & Quilted Lining Lockable
Zippered Accessory & Extra Magazine Compartments Deluxe Padded
Backpack Straps Heavy-Duty Oversized Metal Zippers & Zipper Pulls 3 Hi-Vis
Lined Accessory Pockets for Added Visibility in Low Light Conditions Padded
Internal Divider

Attributes

Name: BDT ELITE SINGLE TACTICAL RIFLE BAG 43" TAN
Manufacturer: BULLDOG CASES
Product no.: 100047420

Mfr. No.:

Color: Tan

Material: Nylon

Size: 43

Style: Rifle,Carbine

Delivery weight: 2.517kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 330mm
Shipping length: 1,092mm
UPC: 672352010527
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Sicherheitshinweise fur die Bulldog® BDT Elite
EinzelTaktikgewehrtasche

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir die Bulldog® BDT Elite EinzelTaktikgewehrtasche entschieden haben. Diese
Tasche wurde entwickelt, um Ihr Gewehr sicher und geschitzt zu transportieren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, die Tasche nur flr den vorgesehenen Zweck zu verwenden.

Uberpriifen Sie die Tasche regelmé&Big auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschadigt ist.

Informieren Sie sich Uber die ortlichen Gesetze und Vorschriften zum Transport von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie es in die Tasche legen.

¢ Verwenden Sie die verstellbaren VelcroBefestigungen, um das Gewehr sicher zu fixieren.
Achten Sie darauf, dass alle Reiverschllsse vollstandig geschlossen sind, bevor Sie die Tasche
transportieren.

Vermeiden Sie es, schwere Gegenstande in die Zubehdérfacher zu legen, um Beschadigungen zu
vermeiden.

Uberpriifen Sie die Rucksacktrager auf sichere Befestigung, bevor Sie die Tasche tragen.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Tasche auf einer stabilen Oberflache liegt.
2. Gewehr Einlegen:
o Entladen Sie das Gewehr.
o Legen Sie das Gewehr vorsichtig in das verschlieBbare Reilverschlussgewehrfach.
o Verwenden Sie die VelcroBefestigungen, um das Gewehr zu sichern.
3. Zubehor Einlegen:
o Platzieren Sie Zubehér und Magazine in die vorgesehenen Facher.
o SchlieRen Sie alle Facher mit den Reiverschlissen.

4. Tragen der Tasche:
o Verwenden Sie die gepolsterten Rucksacktrager fiir einen bequemen Transport.
o Uberpriifen Sie die Trager regelméaRig auf Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die Tasche gemaR den ortlichen Vorschriften fur Textilabfalle.
¢ Wenn die Tasche beschadigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass sie
sicher entsorgt wird, um eine versehentliche Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Bei Fragen oder Bedenken zu lhrer Bulldog® BDT Elite EinzelTaktikgewehrtasche kénnen Sie sich an den
Hersteller oder den Handler wenden. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen wie Modellnummer und
Kaufdatum bereitzuhalten.



Schlusswort

Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer ist von gréter Bedeutung. Bitte halten Sie sich an diese Richtlinien,
um eine sichere Nutzung der Bulldog® BDT Elite EinzelTaktikgewehrtasche zu gewahrleisten. Denken Sie daran,
dass der verantwortungsvolle Umgang mit Waffen und Zubehoér entscheidend ist.



Safety Instruction Guide for BDT Elite Single
Tactical Rifle Bag

Introduction

Thank you for choosing the Bulldog® BDT Elite Single Tactical Rifle Bag. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your rifle bag. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the rifle bag is used only for its intended purpose, which is to carry and protect rifles and
related accessories.

Always check the bag for signs of wear or damage before use. If any damage is found, do not use the
bag.

Keep the bag out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

Follow all local laws and regulations regarding the transport and storage of firearms.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ When using the bag, ensure that all zippers are properly closed and secure to prevent accidental
opening.

Always use the lockable zipper features when storing firearms to enhance safety.

Use the adjustable Velcro tiedowns to secure the rifle inside the compartment, preventing movement
during transport.

Avoid overloading the bag with excessive weight, as this may compromise its integrity and safety.

Be cautious when lifting or carrying the bag, especially if it is loaded with equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Unpacking: Carefully remove the rifle bag from its packaging. Inspect for any damage or missing parts.
2. Preparation: Lay the bag flat on a clean, dry surface for loading.

Usage

1. Loading the Rifle:

o Open the lockable zippered rifle compartment.

o Place the rifle inside, ensuring it is oriented correctly and secured with the adjustable Velcro
tiedowns.

o Close the compartment securely, ensuring the zipper is fully engaged.

2. Storing Accessories:

o Use the lockable zippered accessory compartments for storing magazines and other gear.
o Ensure that all accessories are securely stored to avoid shifting during transport.

3. Carrying the Bag:

o Use the deluxe padded backpack straps for comfortable carrying.
o Adjust the straps to fit your body size for optimal support.



o Carry the bag in a manner that maintains balance and prevents strain.

Disposal Instructions

¢ When the rifle bag reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations.

¢ Consider recycling materials where possible to minimize environmental impact.

¢ Do not burn the bag, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and use of your Bulldog® BDT Elite Single Tactical Rifle Bag,
please contact the manufacturer or your retailer for assistance. It is essential to have access to a support
contact for any safety inquiries.

Conclusion

Your safety and satisfaction are our top priorities. By following the guidelines and instructions outlined in this
document, you can ensure the safe use of your Bulldog® BDT Elite Single Tactical Rifle Bag. Thank you for your
attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour le Sac a Fusil Tactique
Bulldog BDT Elite

Introduction

Merci d'avoir choisi le Sac a Fusil Tactique Bulldog BDT Elite. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation siire et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le sac.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le sac est utilisé uniguement pour le transport de fusils et d'accessoires compatibles.
Vérifiez régulierement I'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez jamais le sac sans surveillance lorsqu'il contient des armes ou des accessoires.

Gardez le sac hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas de doute sur la sécurité d'un produit, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisation de la Fermeture Eclair: Assurezvous que la fermeture éclair est complétement fermée
avant de transporter le sac. Cela évite que des objets ne tombent.

o Utilisation des Sangles de Sac a Dos: Vérifiez que les sangles sont bien ajustées et en bon état avant
de porter le sac sur le dos.

 Visibilité dans des Conditions de Faible Luminosité: Utilisez les poches a haute visibilité pour
ranger des accessoires importants afin de les retrouver facilement dans des conditions de faible
luminosité.

e Séparateur Interne: Utilisez le séparateur rembourré pour protéger votre fusil et éviter les dommages
pendant le transport.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Ouverture du Sac:

o Dézippez completement le sac en utilisant la fermeture éclair verrouillable.
o Ouvrez les compartiments pour accéder a votre fusil et a vos accessoires.

2. Placement du Fusil:

o Placez votre fusil dans le compartiment principal, en vous assurant qu'il est bien sécurisé.
o Ajustez les attaches Velcro pour maintenir le fusil en place.

3. Rangement des Accessoires:

o Utilisez les compartiments accessoires pour ranger les chargeurs et autres équipements.
o Assurezvous que tous les objets sont correctement rangés et que les fermetures éclair sont bien
fermées.

4. Transport:

o Sivous utilisez les sangles de sac a dos, ajustezles pour un confort optimal.
o Vérifiez que le sac est bien équilibré pour éviter les blessures pendant le transport.



Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le sac avec les déchets ménagers.

e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en nylon.

¢ Sile sac est endommagé, envisagez de le recycler ou de le donner a une organisation qui pourrait en
avoir besoin.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays de I'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour référence.

Nous vous remercions encore pour votre confiance dans le Sac a Fusil Tactique Bulldog BDT Elite. En suivant ces
instructions de sécurité, vous contribuez a garantir une expérience d'utilisation s(ire et agréable.



Istruzioni di Sicurezza per il BDT ELITE SINGLE
TACTICAL RIFLE BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto la Borsa per Fucile Tattico Bulldog® BDT ELITE SINGLE. Questo prodotto € progettato per

garantire un trasporto sicuro e pratico del tuo fucile. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e per ridurre al minimo i rischi di incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Controlla regolarmente la borsa per segni di usura o danni.

Non utilizzare la borsa se presenta difetti visibili o se non € in buone condizioni.
Tieni la borsa lontana dalla portata di bambini e animali domestici.

Non sovraccaricare la borsa oltre le specifiche di carico raccomandate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo per il trasporto di armi da fuoco non cariche.

Assicurati che il fucile sia scarico prima di riporlo nella borsa.

Utilizza sempre le cerniere bloccabili per garantire che il contenuto rimanga al sicuro.
Non lasciare mai la borsa incustodita in luoghi pubblici.

Fai attenzione quando utilizzi le cerniere metalliche e i tiranti per evitare lesioni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Preparazione della Borsa:

o Controlla che la borsa sia pulita e priva di detriti.
o Assicurati che le cerniere siano funzionanti e che non ci siano ostruzioni.

e Caricamento del Fucile:

o Apri la cerniera bloccabile.

o Posiziona il fucile all'interno del comparto, assicurandoti che sia ben imbottito.

o Fissa il fucile con le legature regolabili in Velcro per evitare movimenti durante il trasporto.
o Chiudi la cerniera bloccabile in modo sicuro.

Utilizzo degli Accessori:

o Utilizza le tasche accessorie per riporre accessori e munizioni extra.
o Assicurati che gli oggetti siano ben fissati e non possano muoversi durante il trasporto.

Trasporto della Borsa:
o Utilizza gli spallacci deluxe imbottiti per un comfort ottimale.

o Regola gli spallacci in base alla tua altezza e preferenza per una vestibilita sicura.
o Fai attenzione a non trascinare la borsa su superfici abrasive.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Sequi le leggi locali riguardanti lo smaltimento di prodotti in nylon.



¢ Non gettare la borsa nell'ambiente; smaltiscila in modo responsabile.
¢ Se la borsa € danneggiata, considera di portarla a un centro di riciclaggio appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della tua Borsa per
Fucile Tattico Bulldog® BDT ELITE SINGLE. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby Taktycznej
Bulldog BDT Elite Single Tactical Rifle Bag

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby taktycznej Bulldog BDT Elite Single Tactical Rifle Bag. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych jego
obstugi i konserwacji. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Przechowuj torbe w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Uzywaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby unikng¢ urazéw i uszkodzen.

e Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen. Nie uzywaj torby, jesli zauwazysz jakiekolwiek wady.
Przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych przechowywania i transportu broni.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

¢ Upewnij sie, ze zamek btyskawiczny jest prawidtowo zapiety przed transportem.

¢ Nie obcigzaj torby ponad jej maksymalng pojemnos¢, aby uniknaé uszkodzen.

e Uzywaj paskdéw Velcro do regulacji, aby zapewni¢ stabilno$¢ przenoszonego sprzetu.

¢ Nie wystawiaj torby na dziatanie ekstremalnych warunkéw atmosferycznych przez dtuzszy czas.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie torby:

o Sprawdz, czy torba jest czysta i wolna od uszkodzen.
o Upewnij sie, ze wszystkie zamki btyskawiczne dziatajg prawidtowo.

2. Pakowanie:

o Umies¢ karabin w gtéwnej komorze torby, zabezpieczajgc go paskami Velcro.
o Uzyj dodatkowych kieszeni na akcesoria, aby przechowa¢ magazynki i inne niezbedne elementy.

3. Transport:

o Z16z torbe w sposéb, ktéry zapewni jej stabilnos¢ podczas transportu.
o Uzyj wyscietanych paskéw plecaka do wygodnego noszenia.

4. Przechowywanie:
o Przechowuj torbe w suchym i chtodnym miejscu, z dala od Zrédet ciepta.
Instrukcje dotyczace Utylizacji
o Utylizuj torbe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

e Jesli torba jest uszkodzona, skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw, aby uzyska¢ informacje
na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa i uzytkowania torby, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem firmy Bulldog Cases.

Dziekujemy za wybor torby taktycznej Bulldog BDT Elite Single Tactical Rifle Bag. Prosimy o zachowanie tej
instrukcji w celu przysztego odniesienia.



Bulldog® BDT Elite Single Tactical Rifle Bag
Safety Instructions

Johdanto

Tervetuloa Bulldog® BDT Elite Single Tactical Rifle Bag kivaarilaukkuasi! Tama laukku on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja kaytanndéllinen ratkaisu kivaarin kuljettamiseen. Tassa oppaassa esittelemme tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit kayttda tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd laukku on aina lukittu, kun et kayta sita, jotta estat luvattoman paasyn.

Tarkista laukku saanndllisesti vaurioiden varalta. Jos huomaat vaurioita, ala kayta laukkua.

Pida laukku ja sen sisaltd poissa lasten ulottuvilta.

Al3 kayta laukkua, jos se on kostea tai marka. Anna sen kuivua kokonaan ennen kayttoa.

Varmista, etta laukku on suunniteltu ja tarkoitettu kaytettavaksi ainoastaan kivaarin kuljettamiseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kayta laukussa vain siihen tarkoitetuissa osastoissa.

Varmista, etta kaikki vetoketjut ja hihnat ovat kunnolla kiinni ennen kuljetusta.

Al3 ylikuormita laukkua ylimaéaraisilla tarvikkeilla, jotka saattavat aiheuttaa vaurioita.

Valta laukkujen pudottamista tai voimakasta iskuja, jotka voivat vahingoittaa sen rakennetta.
Kayta laukkuasi vain sen alkuperaisessa tarkoituksessa, eika muuhun kayttéon.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Laukku avaus: Avaa laukku vetamalla vetoketjua varovasti.

2. Kivaarin sijoittaminen: Aseta kivaari huolellisesti kivaarikompartimenttiin. Varmista, etta se on
tukevasti paikallaan.

3. Sailytys: Kayta Velcrosidontanauhoja varmistaaksesi, etta kivaari pysyy paikoillaan.

4. Lisavarusteet: Kayta lisavarustekompartmenttia varusteiden ja ylimaaraisten patruunoiden
sailyttamiseen.

5. Laukun sulkeminen: Sulje laukku vetamallad vetoketjua ylds. Varmista, ettd kaikki osat ovat oikein
paikoillaan ennen kayttoa.

Havittamisohjeet

e Kun laukku on tullut kdyttéikansa paahan, havita se ymparistdystavallisesti.
¢ Tarkista paikalliset ohjeet ja saannot tuotteen kierrattamiseksi tai havittamiseksi.
e Varmista, etta kaikki laukussa olevat tarvikkeet ja osat on poistettu ennen havittamista.

Lisatietoja tukea varten

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta ajankohtaiset tiedot ja varoitukset.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata naitad ohjeita varmistaaksesi, etta kaytat Bulldog®
BDT Elite Single Tactical Rifle Bag kivaarilaukkua turvallisesti ja vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for BDT ELITE SINGLE
TACTICAL RIFLE BAG

Introduktion

Tack for att du valt Bulldog® BDT Elite Tactical Rifle Bag. Denna vaska ar designad for att ge saker och effektiv
transport av ditt vapen och tillbehor. For att sakerstalla en trygg anvandning av produkten, vanligen folj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera alltid vaskans skick innan anvandning for att sakerstalla att den &r fri fran skador.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till aterférsaljaren eller tillverkaren.
Hall dig informerad om eventuella produktaterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

Anvand lassystemet korrekt for att sakerstélla att ditt vapen ar sakert forvarat.
Se till att dragkedjorna ar helt stangda nar vaskan inte anvands.

Anvand de justerbara Velcroremmarna for att sakra vapnet ordentligt i facket.
Undvik att 6verbelasta vaskan med fér manga tillbehor eller extra magasin.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Oppna viaskan:
o Anvénd dragkedjan for att 6ppna vaskan. Kontrollera att inga féremal blockerar dragkedjan.
2. Placera vapnet:

o Placera ditt vapen i det avsedda facket. Anvand de justerbara Velcroremmarna for att fasta vapnet
pa plats.

3. Sakerstall tillbehor:

o Anvand de specifika facken for tillbehor och extra magasin. Se till att dessa ar lasta med
dragkedjan.

4, Stang vaskan:
o Stang dragkedjan helt och kontrollera att den &r ordentligt Iast. Anvand 1assystemet om det finns.
5. Transport:

o Anvand de vadderade ryggsacksstropparna for att bara vaskan. Justera dem for att passa din
kropp och sakerstall att de ar ordentligt fasta.

Avfallshantering

e Nar vaskan inte langre ar i bruk, se till att den kasseras pa ett miljévanligt satt.
 Kontakta lokala myndigheter for riktlinjer om hur man korrekt atervinner eller kasserar plast och
textilmaterial.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning, vanligen kontakta tillverkaren eller din
aterforsaljare. Se till att ha produktens serienummer och inkdpsinformation tillganglig.

Vi tackar for ditt fortroende och énskar dig en saker och tillfredsstallande anvandning av din Bulldog® BDT Elite
Tactical Rifle Bag.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro BDT
ELITE SINGLE TACTICAL RIFLE BAG

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili tasku BDT ELITE SINGLE TACTICAL RIFLE BAG od spole¢nosti Bulldog Cases. Tento
produkt byl navrzen s ohledem na bezpecnost a pohodli pfi transportu vasi pusky. Abychom zajistili bezpecné
pouzivani, prosim, peclivé si preCtéte tento navod a dodrzujte uvedené pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zkontrolujte, zda je taska v dobrém stavu pred kazdym pouzitim.

Ujistéte se, Ze je taska spravné uzaviena, aby nedoslo k nechténému otevieni béhem transportu.
¢ Uchovavejte tasku mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Nikdy nepouzivejte tasku k prenaseni nelegélinich nebo zakazanych predméta.

V pripadé poskozeni tasky ji prestanite pouzivat a kontaktujte vyrobce.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani
e Pouzivejte pouze pro urcené Ucely, tj. k transportu pusek a pfislusenstvi.
¢ Pfi manipulaci s puskou dodrzujte bezpecnostni opatreni pro zbrané.

o Ujistéte se, Ze je puska vzdy bezpelné ulozena a zabezpelena v tasce.
o Pri prepraveé tasku uchopte obéma rukama a dbejte na to, aby byla dobie vyvazena.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava tasky:

o Otevrete hlavni zip tasky.
o Ujistéte se, ze vnitfni oddélovacl je na svém misté.

2. Umisténi pusky:

o Umistéte pusku do zamykatelného prostoru tasky.
o Upevnéte pusku pomoci nastavitelnych suchych zipd, aby byla stabilni béhem transportu.

3. UlozZeni pfisluSenstvi:

o Vlozte prislusenstvi do zamykatelnych zipovych pfihradek.
o Zkontrolujte, zda jsou vSechny zipy radné uzavreny.

4. Zavreni tasky:
o Pevné uzavrete hlavni zip tasky a ujistéte se, Ze je bezpecné zajistén.
Pokyny pro likvidaci
e Tasku likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

e Pokud je taska poskozend nebo jiz nepouzitelnd, zvazte jeji recyklaci, pokud je to mozné.
¢ Nikdy nevyhazujte tasku do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

V pripadé dotazll ohledné bezpecnosti produktu nebo pokud potrebujete dalsi informace, prosim, obratte se na
autorizovaného prodejce nebo vyrobce.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a prispivate k bezpe¢nému pouzivani nasich produktd.
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